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 When values are threaten, individuals have to take sides. European values have 

always been very related to the Council of Europe, an organization that 

represents a legal-ethical order, the problem being that the Council of Europe is 

not sufficiently known. 

 Cuando los valores se ven amenazados, los individuos tienen que tomar partido. A 

los valores europeos siempre se les ha relacionado con el Consejo de Europa, una 

organización que representa un orden ético y legal, aunque el problema es que no 

es suficientemente conocida. 

 

 ‘Naming and shaming’ has an effect on States. Thus, the Committee of 

Ministers of the Council of Europe should show the courage to clearly engage 

with the members that do not appropriately comply with the judgments of the 



European Court of Human Rights and with the principles of article 3 of the 

Statute of the Council of Europe. 

 La estrategia de “nombrar y avergonzar” tiene efectos sobre los Estados: Por eso 

el Comité de Ministros del Consejo de Europa debería demostrar coraje y tomar 

medidas contra aquellos miembros que no cumplan las sentencias del Tribunal 

Europeo de Derechos Humanos y los principios del artículo 3 del Estatuto del 

Consejo de Europa. 

 

 National parliaments of the member States of the Council of Europe should set 

up structures to ensure the swift and effective implementation of the 

judgements of the European Court of Human Rights. 

 Los parlamentos nacionales de los Estados miembros del Consejo de Europa 

deberían establecer mecanismos que aseguren la rápida y efectiva ejecución de las 

sentencias del Tribunal Europeo de Derechos Humanos. 

 

 States should investigate and sanction those members of the Parliamentary 

Assembly of the Council of Europe who have been involved in cases of 

corruption. 

 Los Estados deberían investigar y sancionar a aquellos miembros de la Asamblea 

Parlamentaria del Consejo de Europa que se hayan visto envueltos en casos de 

corrupción. 

 

 There is a need to stress today the relevance of article 17 of the European 

Convention of Human Rights “to prevent individual or groups with totalitarian 

aims from exploiting their own interest in the principles enunciated in the 

Convention” (Paksas, 06.01.2011, para 87). 

 Hoy en día se necesita enfatizar la relevancia del artículo 17 de la Convención 

Europea de Derechos Humanos “para prevenir que individuos o grupos con 

objetivos totalitarios exploten, en sus propios intereses, los principios enunciados 

en la Convención”. (Paksas, 06.01.2011, párr. 87). 

 

 Although the ECHR’s system is specially meant for the redress of individual 

cases, the ECHR should also be used as a constitutional instrument to determine 

issues on public-policy grounds in the common interest, thereby raising the 

general standards. 

 Aunque el sistema del Convenio Europeo de Derechos Humanos está 

especialmente pensado para reparar las violaciones de casos individuales, también 



debería usarse como instrumento constitucional para determinar asuntos sobre 

políticas públicas en el interés común y de este modo velar mejor por los intereses 

generales. 

 

 It is not possible, in the framework of the Council of Europe, to apply to 

recalcitrant States a common discipline. There is a need to pursue, by the main 

Council of Europe’s bodies, friendly persuasion objectives with sustained 

efforts. 

 No es posible, en el marco del Consejo de Europa, aplicar una disciplina común a 

los Estados que son incumplidores recalcitrantes. Se necesita perseguir objetivos 

de persuasión amables junto con esfuerzos sostenidos, principalmente por parte de 

los órganos del Consejo de Europa. 

 

 

 Structural funds and other tools such as expelling anti-democratic parties from 

European political groups should be used to keep the EU as a community of 

values since there is a risk that populism may break Europe. 

 Los fondos estructurales y otras herramientas tales como la expulsión de partidos 

antidemocráticos de los grupos políticos europeos deberían usarse para preservar 

la UE como una comunidad de valores dado que hay un riesgo cierto de que el 

populismo pueda romper Europa. 

 

 Values as such are not in crisis since these values still exist. They were 

formulated by the Council of Europe in 1949 and expressly mentioned in the 

Communitarian realm by the Amsterdam Treaty of 1997 and by the accession 

criteria of Copenhagen of 1993.  

 Los valores como tales no están en crisis ya que esos valores todavía existen. 

Fueron formulados por el Consejo de Europa en 1949 y mencionados expresamente 

en el ámbito comunitario por el Tratado de Ámsterdam de 1997 y por los Criterios 

de adhesión de Copenhague de 1993.  

 

 What it is at stake now is the defence of those values. There is a crisis in the 

application of these values by some “illiberal democracies”.  

 La defensa de esos valores es lo que está en entredicho actualmente. Existe una 

crisis en la aplicación de esos valores en algunas “democracias iliberales”.  

 



 Since the beginning of the present poli-crisis (finances, migration…), the EU has 

suffered from two syndromes: being a victim of short-term policies and being a 

victim of what is politically correct.  

 Desde el comienzo de la actual policrisis (finanzas, migración…), la UE ha sido 

víctima de dos síndromes: las políticas cortoplacistas y la de lo políticamente 

correcto. 

 

 Some measures to be taken would be the following: the financing of political 

parties should be made public, agreements with digital platforms such as 

Google or Amazon should be reached to eliminate fake news, and national 

authorities responsible for the protection of personal data and electoral 

authorities should work together. 

 Algunas medidas a tomar serían las siguientes: la financiación de los partidos 

políticos debería hacerse pública, se deberían alcanzar acuerdos con plataformas 

digitales como Google o Amazon para eliminar las noticias falsas, las autoridades 

nacionales responsables de la protección de información personal y las autoridades 

electorales deberían trabajar conjuntamente.  

 

 People do not feel sufficiently protected by the EU as concerns the 

technological challenge. Cybersecurity should be a priority for the EU. 

 La población no se encuentra suficientemente protegida por la UE respecto al 

desafío tecnológico. La ciberseguridad debería ser una prioridad para la UE.  

 

 Some hot topics concerning attacks to values are the following: the rise of 

illiberal democracies, the treatment that receives the migration flux, treatment 

of non-accompanied children, cybercrime, nationalisms, increasing poverty. 

 Algunos asuntos candentes relacionados con los ataques a los valores son: las 

democracias iliberales, el tratamiento del fenómeno migratorio, el trato a los 

menores no acompañados, el cibercrimen, los nacionalismos y el incremento de la 

pobreza. 

 

 Despite the fact that the EU is still under construction, it levels the standard of 

protection of human rights upwards. EU Law has an expansive power. 

 A pesar de que la UE se encuentra todavía en construcción, la UE eleva el estándar 

de protección de los derechos humanos. El derecho comunitario tiene un poder 

expansivo. 

 



 

 In case of violation of human rights standards by member States of the EU, the 

resource to the CJEU should be fostered, such as shown in recent cases 

(independence of the judiciary in Poland and European arrest warrants). 

 En caso de violación de los estándares de derechos humanos por parte de Estados 

miembros de la UE, debería fomentarse el recurso al Tribunal de Justicia de la UE, 

como se ha demostrado en casos recientes (independencia judicial en Polonia y 

órdenes de arresto europeas).  

 

 Before attacks to the rule of law, the EU should fully apply article 7 TEU, expel 

from European political groups those political parties which do not comply with 

the rule of law, use the infringement procedure against States which do not 

respect art. 2 TEU, and frozen the delivery of structural funds. 

 Ante ataques al estado de derecho, la UE debería aplicar plenamente el artículo 7 

del TUE, expulsar de los grupos políticos europeos a aquellos partidos políticos que 

incumplidores, usar el procedimiento de infracción contra Estados que no respeten 

el artículo 2 del TUE y congelar el envío de fondos estructurales.  

 

 Parliamentary sovereignty in States with a unicameral legislative does not 

ensure the necessary rule of law standard for an EU member State. 

 La soberanía parlamentaria en Estados unicamerales no asegura el estándar de 

estado de derecho necesario para un Estado miembro de la UE.  

 

 There have been some worrying developments in the Hungarian judiciary since 

2010 that should be reversed such as the inability of the Constitutional Court to 

revise the constitutionality of the Constitution and the set-up of a special 

administrative court to which all the administration is submitted. 

 Se han producido preocupantes desarrollos en el sistema judicial húngaro desde 

2010 que se deberían revertir, tales como la incapacidad de la Corte Constitucional 

de revisar la constitucionalidad de la Constitución y el establecimiento de un 

tribunal administrativo especial al cual está sometida toda la administración. 

 

 

 EU population still identifies Europe with peace, rule of law and democracy. 

These are clear European achievements. In order to advance in this path, the 

social dimension of the EU has to be advanced and the stress has to be put on 

education. 



 La población de la UE todavía identifica Europa con la paz, el estado de derecho y 

la democracia. Estos son claros logros europeos. A fin de mantener este camino, la 

dimensión social de la UE tiene que avanzar y poner el énfasis en la educación. 

 

 The EU is a community of values. If we want to foster these values, we have to 

go back to the essence, namely, the person, not the mechanisms. A society that 

is not based on values cannot be neither stable nor coherent. It will also lack a 

common destiny. Values created Europe and Europe needs values.  

 La UE es una comunidad de valores. Si queremos impulsar estos valores, tenemos 

que volver a la esencia, esto es, a la persona y no a los mecanismos. Una sociedad 

que no está basada en valores no puede ser ni estable ni coherente. Además, le 

faltará un destino común. Los valores crearon Europa y Europa necesita de los 

valores. 

 

 Doing nothing is not an option because that means leaving the field open to 

those who exploit alternative projects seeking the glory of the State instead of 

freedom. 

 Hacer nada no es una opción porque eso significa dejar el campo abierto a aquellos 

que aprovechan proyectos alternativos que buscan la gloria del Estado en vez de la 

libertad.  

 

 To have a renewed European status civitatis we need to build a true EU social 

dimension consisting of a minimum common standard of social allowances (i.e. 

unemployment, health, access to school). 

 Para tener un “estatus civitatis” europeo renovado necesitamos construir una 

verdadera dimensión social de la UE que consista en un estándar mínimo común 

de ayudas sociales (ej. desempleo, salud, acceso a la escuela). 

 

 In order to “fabricate” Europeans, we need to extend the Erasmus programs to 

any kind of professional/ educational sector of society. The question of sharing 

a common language should also be considered. 

 Con el fin de “fabricar” europeos, necesitamos ampliar los programas Erasmus a 

todo tipo de sector profesional o educativo de la sociedad. La posibilidad de 

compartir una lengua común debería tomarse en consideración.  

 



 The EU should establish an awareness of a common European opinion and 

European media leaders through institutional means, namely, a European news 

agency, a European BBC, and European-scale newspapers. 

 La Unión Europea debería generar conciencia de una opinión europea común y 

también líderes de opinión europeos a través de instituciones comunitarias, como 

principalmente podría ser una agencia de noticias europea, una BBC europea y un 

periódico a escala europea.  

 

 Citizenship rights should include the right to vote and be voted in the country of 

residence in national, regional and provincial elections. A uniform electoral 

system for the elections of the European Parliament should also be encouraged. 

 Los derechos de los ciudadanos deberían incluir el derecho a votar y a ser votado 

en el país de residencia en las elecciones nacionales, regionales y locales. 

Igualmente, debería considerarse un sistema electoral uniforme para las elecciones 

al Parlamento Europeo.  


